Hospice of the Red River Valley
Statement of Nondiscrimination

HOSPICE (800) 237-4629 (701) 356-1500
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English

Hospice of the Red River Valley complies with applicable Federal civil rights laws and does not discriminate on
the basis of race, color, national origin, age, disability, or sex.

ATTENTION: If you speak English, language assistance services, free of charge, are available to you. Call 1-
800-237-4629.

Francais (French)

Hospice of the Red River Valley respecte les lois fédérales en vigueur relatives aux droits civiques et ne pratique aucune
discrimination basée sur la race, la couleur de peau, I'origine nationale, I'dge, le sexe ou un handicap.

ATTENTION : Si vous parlez francais, des services d'aide linguistique vous sont proposés gratuitement. Appelez le 1-
800-237-4629.

Deutsch (German)

Hospice of the Red River Valley erfillt geltenden bundesstaatliche Menschenrechtsgesetze und lehnt jegliche
Diskriminierung aufgrund von Rasse, Hautfarbe, Herkunft, Alter, Behinderung oder Geschlecht ab.

ACHTUNG: Wenn Sie Deutsch sprechen, stehen Ihnen kostenlos sprachliche Hilfsdienstleistungen zur Verfligung.
Rufnummer: 1-800-237-4629.

Hmoob (Hmong)

Hospice of the Red River Valley ua raws cov kev cailij choj yuam siv ntawm Tsom Fwv Nrub Nrab Teb Chaw hais txog
pej xeem cov cai (Federal civil rights laws) thiab tsis ciav-cais leejtwg vim nws hom neeg, nqgaij tawv, lub tebchaws tuaj,
hnub nyoog, kev tsis taus, los yog poj niam txiv.

LUS CEEV: Yog tias koj hais lus Hmoob, cov kev pab txog lus, muaj kev pab dawb rau koj. Hu rau 1-800-237-4629.
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Norsk (Norwegian)

Hospice of the Red River Valley overholder gjeldende faderale lover om borgerrettigheter og diskriminerer ikke pa
grunnlag av etnisitet, farge, nasjonal opprinnelse, alder, funksjonshemning eller kjgnn.

MERK: Huvis du snakker norsk, er gratis sprakassistansetjenester tilgjengelige for deg. Ring 1-800-237-4629.

Pycckuit (Russian)

Hospice of the Red River Valley co6momaer npumennmoe deaepanrbHoe 3aKOHOIATEIBCTBO B 00IaCTH IPasKIaHCKUX
MIpaB U HE OMYyCKaeT AMCKPUMHUHALIMY TI0 IPU3HAKaM packl, IBeTa KOKH, HAIIMOHAJIbHOW MTPUHAAJIEKHOCTH, BO3pacTa,
WHBAJIHMTHOCTH WX TIOTIA.

BHUMAHMUE: Ecnu Bl TOBOPUTE Ha PYCCKOM SI3BIKE, TO BaM JIOCTYIIHBI OecIUIaTHBIE yeIyrH nepeBoja. 3sonute 1-800-
237-4629.

Espafiol (Spanish)

Hospice of the Red River Valley cumple con las leyes federales de derechos civiles aplicables y no discrimina por
motivos de raza, color, nacionalidad, edad, discapacidad o sexo.

ATENCION: si habla espafiol, tiene a su disposicion servicios gratuitos de asistencia linguistica. Llame al 1-800-237-
4629.

Kiswahili (Swahili)

Hospice of the Red River Valley ametimiza mahitaji ya sheria za serikali kuu na hana ubaguzi wa kikabila,
rangi, asili, umri, ilemavu ama jinsia.

KUMBUKA: Ikiwa unazungumza Kiswahili, unaweza kupata, huduma za lugha, bila malipo. Piga simu 1-800-
237-4629.

Tagalog (Tagalog — Filipino)

Sumusunod ang Hospice of the Red River Valley sa mga naaangkop na Pederal na batas sa karapatang sibil at hindi
nandidiskrimina batay sa lahi, kulay, bansang pinagmulan, edad, kapansanan o kasarian.

PAUNAWA: Kung nagsasalita ka ng Tagalog, maaari kang gumamit ng mga serbisyo ng tulong sa wika nang walang
bayad. Tumawag sa 1-800-237-4629.

Tiéng Viét (Vietnamese)

Hospice of the Red River Valley tuan thu luat dan quyén hién hanh ciia Lién bang va khdng phan biét ddi xir dya trén
ching toc, mau da, nguon goc quéc gia, do tudi, khuyét tat, hoac gidi tinh.

CHU Y: Néu ban néi Tiéng Viét, c6 cac dich vu hd trg ngdn ngit mién phi danh cho ban. Goi s6 1-800-237-4629.
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English

Red River Valley Palliative Care complies with applicable Federal civil rights laws and does not discriminate on
the basis of race, color, national origin, age, disability, or sex.

ATTENTION: If you speak English, language assistance services, free of charge, are available to you. Call 1-
800-237-4629.

Francais (French)

Red River Valley Palliative Care respecte les lois fédérales en vigueur relatives aux droits civiques et ne pratique aucune
discrimination basée sur la race, la couleur de peau, I'origine nationale, I'age, le sexe ou un handicap.

ATTENTION : Si vous parlez francais, des services d'aide linguistique vous sont proposés gratuitement. Appelez le 1-
800-237-4629.

Deutsch (German)

Red River Valley Palliative Care erfillt geltenden bundesstaatliche Menschenrechtsgesetze und lehnt jegliche
Diskriminierung aufgrund von Rasse, Hautfarbe, Herkunft, Alter, Behinderung oder Geschlecht ab.

ACHTUNG: Wenn Sie Deutsch sprechen, stehen lhnen kostenlos sprachliche Hilfsdienstleistungen zur Verfligung.
Rufnummer: 1-800-237-4629.

Hmoob (Hmong)

Red River Valley Palliative Care ua raws cov kev cailij choj yuam siv ntawm Tsom Fwv Nrub Nrab Teb Chaw hais txog
pej xeem cov cai (Federal civil rights laws) thiab tsis ciav-cais leejtwg vim nws hom neeg, ngaij tawv, lub tebchaws tuaj,
hnub nyoog, kev tsis taus, los yog poj niam txiv.

LUS CEEV: Yog tias koj hais lus Hmoob, cov kev pab txog lus, muaj kev pab dawb rau koj. Hu rau 1-800-237-4629.
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Norsk (Norwegian)

Red River Valley Palliative Care overholder gjeldende faderale lover om borgerrettigheter og diskriminerer ikke pa
grunnlag av etnisitet, farge, nasjonal opprinnelse, alder, funksjonshemning eller kjann.

MERK: Hvis du snakker norsk, er gratis sprakassistansetjenester tilgjengelige for deg. Ring 1-800-237-4629.

Pycckuii (Russian)

Red River Valley Palliative Care co6:oaaer mpumMeHuMoe ¢enepaabHOe 3aKOHOAATEIBLCTBO B 00IaCTH TPAXKIAHCKUX
IpaB ¥ HE JIOITyCKaeT AUCKPUMUHALIUH TI0 PU3HAKaM Packl, I[BeTa KOXKH, HAIIMOHAJIBHOW TIPHHAIC)KHOCTH, BO3pPacTa,
WHBAJTUIHOCTH WJIH TOJIA.

BHUMAHMWE: Ecnu BBl roBOpHTE Ha PyCCKOM SI3BIKE, TO BaM JOCTYITHBI OeCTUIaTHBIE YCIyTH repeBoga. 3Bonute 1-800-
237-4629.

Espafiol (Spanish)

Red River Valley Palliative Care cumple con las leyes federales de derechos civiles aplicables y no discrimina por
motivos de raza, color, nacionalidad, edad, discapacidad o sexo.

ATENCION: si habla espafiol, tiene a su disposicion servicios gratuitos de asistencia lingiistica. Llame al 1-800-237-
4629.

Kiswahili (Swahili)

Red River Valley Palliative Care ametimiza mabhitaji ya sheria za serikali kuu na hana ubaguzi wa kikabila,
rangi, asili, umri, ilemavu ama jinsia.

KUMBUKA: Ikiwa unazungumza Kiswahili, unaweza kupata, huduma za lugha, bila malipo. Piga simu 1-800-
237-4629.

Tagalog (Tagalog — Filipino)

Sumusunod ang Red River Valley Palliative Care sa mga naaangkop na Pederal na batas sa karapatang sibil at hindi
nandidiskrimina batay sa lahi, kulay, bansang pinagmulan, edad, kapansanan o kasarian.

PAUNAWA: Kung nagsasalita ka ng Tagalog, maaari kang gumamit ng mga serbisyo ng tulong sa wika nang walang
bayad. Tumawag sa 1-800-237-4629.

Tiéng Viét (Vietnamese)

Red River VaIIey Palliative Care tuan thu luat dan quyen hién hanh cuaa Lién bang va khdng phan biét dbi xtr dua trén
chung toc, mau da, nguon gbc qudc gia, do tudi, khuyet tat, hoac gisi. tinh.

CHU Y: Néu ban néi Tiéng Viét, c6 cac dich vu hd trg ngdn ngix mién phi danh cho ban. Goi s6 1-800-237-4629.
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English
House Calls complies with applicable Federal civil rights laws and does not discriminate on the basis of race,
color, national origin, age, disability, or sex.

ATTENTION: If you speak English, language assistance services, free of charge, are available to you. Call 1-
800-237-4629.

Frangais (French)

House Calls respecte les lois fédérales en vigueur relatives aux droits civiques et ne pratique aucune discrimination basée
sur la race, la couleur de peau, 1'origine nationale, I'dge, le sexe ou un handicap.

ATTENTION : Si vous parlez frangais, des services d'aide linguistique vous sont proposés gratuitement. Appelez le 1-
800-237-4629.

Deutsch (German)

House Calls erfiillt geltenden bundesstaatliche Menschenrechtsgesetze und lehnt jegliche Diskriminierung aufgrund von
Rasse, Hautfarbe, Herkunft, Alter, Behinderung oder Geschlecht ab.

ACHTUNG: Wenn Sie Deutsch sprechen, stehen Ihnen kostenlos sprachliche Hilfsdienstleistungen zur Verfligung.
Rufnummer: 1-800-237-4629.

Hmoob (Hmong)

House Calls ua raws cov kev cailij choj yuam siv ntawm Tsom Fwv Nrub Nrab Teb Chaw hais txog pej xeem cov cai
(Federal civil rights laws) thiab tsis ciav-cais leejtwg vim nws hom neeg, nqaij tawv, lub tebchaws tuaj, hnub nyoog, kev
tsis taus, los yog poj niam txiv.

LUS CEEV: Yog tias koj hais lus Hmoob, cov kev pab txog lus, muaj kev pab dawb rau koj. Hu rau 1-800-237-4629.
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Norsk (Norwegian)

House Calls overholder gjeldende foderale lover om borgerrettigheter og diskriminerer ikke pa grunnlag av etnisitet,
farge, nasjonal opprinnelse, alder, funksjonshemning eller kjonn.

MERK: Hvis du snakker norsk, er gratis sprakassistansetjenester tilgjengelige for deg. Ring 1-800-237-4629.

Pycckuii (Russian)

House Calls cobmonaer npumennmoe ¢enepaibHoe 3aKOHOAATENBECTBO B 00JaCTH IPaKJaHCKHX MPAB U HE AOIYCKaeT
JUCKPUMMHALMK 110 IIPU3HAKaM Packl, [IBETa KOXH, HALIMOHAIbHON IPUHAISKHOCTH, BO3PACTa, MHBAIUIHOCTH WU
noJa.

BHUMAHMUE: Ecnu Bl rOBOpUTE Ha PYCCKOM SI3BIKE, TO BaM JOCTYIHBI OecIUIaTHBIE YCIIyTH nepeBona. 3sonute 1-800-
237-4629.

Espaiiol (Spanish)

House Calls cumple con las leyes federales de derechos civiles aplicables y no discrimina por motivos de raza, color,
nacionalidad, edad, discapacidad o sexo.

ATENCION: si habla espaiiol, tiene a su disposicion servicios gratuitos de asistencia lingiiistica. Llame al 1-800-237-
4629.

Kiswahili (Swahili)

House Calls ametimiza mahitaji ya sheria za serikali kuu na hana ubaguzi wa kikabila, rangi, asili, umri,
ilemavu ama jinsia.

KUMBUKA: Ikiwa unazungumza Kiswahili, unaweza kupata, huduma za lugha, bila malipo. Piga simu 1-800-
237-4629.

Tagalog (Tagalog — Filipino)

Sumusunod ang House Calls sa mga naaangkop na Pederal na batas sa karapatang sibil at hindi nandidiskrimina batay sa
lahi, kulay, bansang pinagmulan, edad, kapansanan o kasarian.

PAUNAWA: Kung nagsasalita ka ng Tagalog, maaari kang gumamit ng mga serbisyo ng tulong sa wika nang walang
bayad. Tumawag sa 1-800-237-4629.

Tiéng Viét (Vietnamese)

House Calls tuan thu luat dan quyén hién hanh ctia Lién bang va khong phan biét dbi xur dya trén chung tdc, mau da,
ngudn gbc qubc gia, dd tudi, khuyét tat, hodc gisi tinh.

CHU Y: Néu ban ndi Tiéng Viét, c6 cac dich vu hd trg ngén ngit mién phi danh cho ban. Goi s6 1-800-237-4629.
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